
POLSKI 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Wieczna Róża Pod Kloszem LED 

 

UŻYTKOWANIE 

Umieść produkt na stabilnej, równej powierzchni. 

Włącz diody LED, korzystając z przełącznika znajdującego się na podstawie. 

Nie dotykaj ani nie przesuwaj klosza podczas włączonych diod LED, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia. 

Unikaj kontaktu z wodą lub wilgocią. 

PIELĘGNACJA 

Czyszczenie klosza: 

 

Użyj miękkiej, suchej ściereczki, aby usunąć kurz. 

Nie stosuj agresywnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić powierzchnię. 

Czyszczenie podstawy: 

 

W razie potrzeby przetrzyj wilgotną ściereczką, unikając kontaktu z elementami elektrycznymi. 

Diody LED: 

 

W przypadku awarii diod LED skontaktuj się z profesjonalnym serwisem. 

UTYLIZACJA 

Klosz szklany: 

 

Oddaj do pojemnika na szkło w celu recyklingu. 

Elementy elektroniczne: 

 

Przekaż do punktu selektywnej zbiórki elektroodpadów. 

Dekoracyjne elementy róży: 

 

Utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów zmieszanych. 

Oddzielaj poszczególne elementy produktu, aby ułatwić recykling. 

 

ENGLISH 

USER MANUAL 



Eternal Rose Under Glass LED 

 

USAGE 

Place the product on a stable, flat surface. 

Switch on the LED lights using the switch located on the base. 

Avoid touching or moving the glass dome while the LEDs are on to prevent accidental damage. 

Keep the product away from water or moisture. 

CARE 

Cleaning the dome: 

 

Use a soft, dry cloth to remove dust. 

Avoid using harsh chemicals that may damage the surface. 

Cleaning the base: 

 

Wipe with a damp cloth if necessary, avoiding contact with electrical components. 

LED maintenance: 

 

In case of LED failure, contact a professional service. 

DISPOSAL 

Glass dome: 

 

Recycle in glass collection containers. 

Electronic components: 

 

Dispose of at electronic waste collection points. 

Decorative rose elements: 

 

Dispose of according to local mixed waste regulations. 

Separate the product's components to facilitate recycling. 

 

ČEŠTINA 

NÁVOD K POUŽITÍ 

Věčná Růže Pod Skleněným Klosíkem LED 

 



POUŽITÍ 

Umístěte produkt na stabilní a rovný povrch. 

Zapněte LED světla pomocí spínače na základně. 

Nedotýkejte se ani nepohybujte skleněným klosíkem během zapnutých LED, abyste předešli poškození. 

Chraňte produkt před vodou a vlhkostí. 

ÚDRŽBA 

Čištění klosíku: 

 

Použijte měkký a suchý hadřík na odstranění prachu. 

Nepoužívejte agresivní chemické prostředky, které by mohly poškodit povrch. 

Čištění základny: 

 

Otřete vlhkým hadříkem, dbejte na to, aby nedošlo ke kontaktu s elektrickými částmi. 

Údržba LED: 

 

V případě poruchy LED kontaktujte odborný servis. 

LIKVIDACE 

Skleněný klosík: 

 

Recyklujte v kontejnerech na sklo. 

Elektronické součásti: 

 

Odevzdejte na sběrná místa elektroodpadu. 

Dekorativní části růže: 

 

Zlikvidujte podle místních předpisů pro směsný odpad. 

Oddělte jednotlivé části produktu pro usnadnění recyklace. 

 

SLOVENČINA 

NÁVOD NA POUŽITIE 

Večná Ruža Pod Skleneným Klošom LED 

 

POUŽITIE 

Umiestnite produkt na stabilný a rovný povrch. 



Zapnite LED diódy pomocou vypínača na základni. 

Nedotýkajte sa ani nepohybujte skleneným klošom počas zapnutých LED, aby nedošlo k poškodeniu. 

Udržujte produkt mimo dosahu vody a vlhkosti. 

STAROSTLIVOSŤ 

Čistenie kloša: 

 

Použite mäkkú a suchú handričku na odstránenie prachu. 

Nepoužívajte agresívne chemikálie, ktoré by mohli poškodiť povrch. 

Čistenie základne: 

 

Utrite vlhkou handričkou, vyhýbajte sa kontaktu s elektrickými časťami. 

LED diódy: 

 

V prípade poruchy kontaktujte profesionálny servis. 

LIKVIDÁCIA 

Sklenený kloš: 

 

Recyklujte v určených kontajneroch na sklo. 

Elektronické súčiastky: 

 

Odovzdajte na zberné miesta elektroodpadu. 

Dekoratívne časti ruže: 

 

Likvidujte podľa miestnych predpisov pre zmiešaný odpad. 

Oddelte jednotlivé časti produktu na uľahčenie recyklácie. 

 

DEUTSCH 

BEDIENUNGSANLEITUNG 

Ewige Rose Unter Glaskuppel LED 

 

ANWENDUNG 

Stellen Sie das Produkt auf eine stabile und ebene Fläche. 

Schalten Sie die LED-Lichter mit dem Schalter an der Basis ein. 

Berühren oder bewegen Sie die Glaskuppel nicht, während die LEDs eingeschaltet sind, um Schäden zu vermeiden. 



Halten Sie das Produkt fern von Wasser oder Feuchtigkeit. 

PFLEGE 

Reinigung der Glaskuppel: 

 

Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um Staub zu entfernen. 

Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien, die die Oberfläche beschädigen könnten. 

Reinigung der Basis: 

 

Wischen Sie sie bei Bedarf mit einem feuchten Tuch ab, vermeiden Sie den Kontakt mit elektrischen Komponenten. 

LED-Wartung: 

 

Wenden Sie sich im Falle eines Ausfalls der LEDs an einen Fachservice. 

ENTSORGUNG 

Glaskuppel: 

 

Recyceln Sie in Glasbehältern. 

Elektronische Komponenten: 

 

Entsorgen Sie diese an Sammelstellen für Elektronikschrott. 

Dekorative Elemente (z. B. die Rose): 

 

Entsorgen Sie diese gemäß den lokalen Vorschriften für gemischte Abfälle. 

Trennen Sie die Komponenten des Produkts, um das Recycling zu erleichtern. 

 

УКРАЇНСЬКА 

ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ 

Вічна Роза Під Скляним Куполом LED 

 

ВИКОРИСТАННЯ 

Встановіть продукт на стабільній і рівній поверхні. 

Увімкніть світлодіоди за допомогою перемикача, розташованого на основі. 

Не торкайтеся і не переміщуйте скляний купол, поки світлодіоди ввімкнені, щоб уникнути пошкодження. 

Уникайте контакту з водою або підвищеною вологістю. 

ДОГЛЯД 



Чищення купола: 

 

Використовуйте м’яку суху тканину для видалення пилу. 

Не використовуйте агресивні хімічні засоби, які можуть пошкодити поверхню. 

Чищення основи: 

 

За потреби протріть вологою тканиною, уникаючи контакту з електричними компонентами. 

Обслуговування світлодіодів: 

 

У разі несправності зверніться до професійного сервісного центру. 

УТИЛІЗАЦІЯ 

Скляний купол: 

Утилізуйте в контейнери для скла. 

 

Електронні компоненти: 

Передайте на пункти збору електронних відходів. 

 

Декоративні елементи (наприклад, троянда): 

Утилізуйте відповідно до місцевих правил поводження зі змішаними відходами. 

 

Розділіть компоненти продукту, щоб полегшити переробку. 

 

ROMÂNĂ 

MANUAL DE UTILIZARE 

Trandafir Etern Sub Clopot de Sticlă LED 

 

UTILIZARE 

Plasați produsul pe o suprafață stabilă și plană. 

Porniți LED-urile utilizând întrerupătorul situat pe bază. 

Evitați atingerea sau mutarea clopotului de sticlă în timp ce LED-urile sunt aprinse pentru a preveni deteriorarea. 

Nu expuneți produsul la apă sau umiditate. 

ÎNTREȚINERE 

Curățarea clopotului: 

 



Folosiți o cârpă moale și uscată pentru a îndepărta praful. 

Evitați utilizarea substanțelor chimice agresive care pot deteriora suprafața. 

Curățarea bazei: 

 

Ștergeți cu o cârpă umedă, evitând contactul cu componentele electrice. 

Întreținerea LED-urilor: 

 

În cazul unei defecțiuni, contactați un centru de service profesional. 

ELIMINAREA DEȘEURILOR 

Clopot de sticlă: 

Reciclați în containere pentru sticlă. 

 

Componente electronice: 

Eliminați la punctele de colectare a deșeurilor electronice. 

 

Elemente decorative (de exemplu, trandafir): 

Aruncați conform reglementărilor locale pentru deșeuri mixte. 

 

Separați componentele produsului pentru a facilita reciclarea. 

 

MAGYAR 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

Örök Rózsa Üveg Búra Alatt LED 

 

HASZNÁLAT 

Helyezze a terméket stabil, egyenes felületre. 

Kapcsolja be a LED-fényeket az alaplapon található kapcsolóval. 

Kerülje az üvegbúra érintését vagy mozgatását a LED-ek bekapcsolt állapotában, hogy elkerülje a sérüléseket. 

Ne tegye ki a terméket víznek vagy magas páratartalomnak. 

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

Az üvegbúra tisztítása: 

 

Használjon puha, száraz ruhát a por eltávolítására. 

Kerülje az agresszív vegyszerek használatát, amelyek károsíthatják a felületet. 



Az alap tisztítása: 

 

Szükség esetén törölje le nedves ruhával, ügyelve arra, hogy az elektromos alkatrészek ne érintkezzenek vízzel. 

LED karbantartása: 

 

Meghibásodás esetén forduljon professzionális szervizhez. 

HULLADÉKKEZELÉS 

Üvegbúra: 

Helyezze üveghulladék-gyűjtőbe. 

 

Elektronikus alkatrészek: 

Adja le elektronikus hulladékgyűjtő ponton. 

 

Dekorációs elemek (pl. rózsa): 

Dobja ki a helyi vegyes hulladékkezelési szabályok szerint. 

 

A termék alkatrészeinek szétválasztásával segíti az újrahasznosítást. 

 

БЪЛГАРСКИ 

ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА 

Вечна Роза Под Стъклен Купол LED 

 

УПОТРЕБА 

Поставете продукта върху стабилна и равна повърхност. 

Включете светодиодите, използвайки превключвателя на основата. 

Избягвайте да докосвате или премествате стъкления купол, докато светодиодите са включени, за да 
предотвратите повреда. 

Пазете продукта от контакт с вода или влага. 

ПОДДРЪЖКА 

Почистване на купола: 

 

Използвайте мека, суха кърпа за премахване на прах. 

Избягвайте използването на агресивни химически средства, които могат да повредят повърхността. 

Почистване на основата: 



 

Ако е необходимо, почистете с влажна кърпа, като избягвате контакт с електрическите компоненти. 

Поддръжка на светодиодите: 

 

В случай на повреда се свържете с професионален сервиз. 

ИЗХВЪРЛЯНЕ 

Стъклен купол: 

Рециклирайте в контейнери за стъкло. 

 

Електронни компоненти: 

Предайте ги в пунктове за електронни отпадъци. 

 

Декоративни елементи (например роза): 

Изхвърлете ги според местните разпоредби за смесени отпадъци. 

 

Разделяйте компонентите на продукта, за да улесните рециклирането. 

 

ΕΛΛΗΝΙΚΑ 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

Αιώνιο Τριαντάφυλλο Κάτω από Γυάλινο Θόλο LED 

 

ΧΡΗΣΗ 

Τοποθετήστε το προϊόν σε σταθερή και επίπεδη επιφάνεια. 

Ενεργοποιήστε τα LED φώτα χρησιμοποιώντας τον διακόπτη στη βάση. 

Αποφύγετε την επαφή ή τη μετακίνηση του γυάλινου θόλου ενώ τα LED είναι ενεργοποιημένα για να αποτρέψετε 
τυχόν ζημιές. 

Κρατήστε το προϊόν μακριά από νερό ή υγρασία. 

ΦΡΟΝΤΙΔΑ 

Καθαρισμός θόλου: 

 

Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, στεγνό πανί για να αφαιρέσετε τη σκόνη. 

Αποφύγετε τη χρήση επιθετικών χημικών που μπορεί να καταστρέψουν την επιφάνεια. 

Καθαρισμός βάσης: 

 



Εάν χρειάζεται, σκουπίστε με ένα υγρό πανί, αποφεύγοντας την επαφή με ηλεκτρικά μέρη. 

Συντήρηση LED: 

 

Σε περίπτωση βλάβης, επικοινωνήστε με επαγγελματικό σέρβις. 

ΑΠΟΡΡΙΨΗ 

Γυάλινος θόλος: 

Ανακυκλώστε σε κάδους συλλογής γυαλιού. 

 

Ηλεκτρονικά μέρη: 

Απορρίψτε τα σε σημεία συλλογής ηλεκτρονικών αποβλήτων. 

 

Διακοσμητικά στοιχεία (π.χ. τριαντάφυλλο): 

Απορρίψτε σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για μικτά απόβλητα. 

 

Όπου είναι δυνατόν, διαχωρίστε τα εξαρτήματα του προϊόντος για διευκόλυνση της ανακύκλωσης. 

 

LIETUVIŲ 

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 

Amžina Rožė Po Stiklo Gaubtu LED 

 

NAUDOJIMAS 

Padėkite gaminį ant stabilaus ir lygaus paviršiaus. 

Įjunkite LED šviesas naudodami jungiklį, esantį pagrinde. 

Nelieskite ir nejudinkite stiklo gaubto, kol LED šviesos įjungtos, kad išvengtumėte pažeidimų. 

Saugokite gaminį nuo vandens ir drėgmės. 

PRIEŽIŪRA 

Gaubto valymas: 

 

Naudokite minkštą ir sausą šluostę dulkėms pašalinti. 

Nenaudokite stiprių cheminių medžiagų, kurios gali pažeisti paviršių. 

Pagrindo valymas: 

 

Jei reikia, nuvalykite drėgna šluoste, vengdami kontakto su elektros dalimis. 

LED priežiūra: 



 

Gedimo atveju kreipkitės į profesionalų aptarnavimo centrą. 

UTILIZACIJA 

Stiklo gaubtas: 

Perdirbkite stiklo atliekų konteineriuose. 

 

Elektroniniai komponentai: 

Atiduokite elektroninių atliekų surinkimo punktuose. 

 

Dekoratyviniai elementai (pvz., rožė): 

Išmeskite pagal vietinius mišrių atliekų tvarkymo reikalavimus. 

 

Skirstykite gaminio dalis, kad palengvintumėte perdirbimą. 

 

LATVIEŠU 

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 

Mūžīgā Roze Zem Stikla Kausa LED 

 

LIETOŠANA 

Novietojiet produktu uz stabilas un līdzenas virsmas. 

Ieslēdziet LED gaismas, izmantojot slēdzi, kas atrodas uz pamatnes. 

Nelietojiet un nekustiniet stikla kupolu, kamēr LED gaismas ir ieslēgtas, lai izvairītos no bojājumiem. 

Sargājiet produktu no ūdens un mitruma. 

APKOPE 

Kupola tīrīšana: 

 

Izmantojiet mīkstu, sausu lupatiņu putekļu noņemšanai. 

Izvairieties no agresīvu ķīmisko līdzekļu lietošanas, kas var bojāt virsmu. 

Pamatnes tīrīšana: 

 

Vajadzības gadījumā noslaukiet ar mitru lupatiņu, izvairoties no kontakta ar elektriskajām daļām. 

LED uzturēšana: 

 

Ja rodas problēmas, sazinieties ar profesionālu servisu. 



UTILIZĀCIJA 

Stikla kupols: 

Pārstrādājiet stiklam paredzētajos konteineros. 

 

Elektroniskās detaļas: 

Nododiet elektronisko atkritumu savākšanas punktos. 

 

Dekoratīvie elementi (piemēram, roze): 

Likvidējiet saskaņā ar vietējiem jaukto atkritumu apsaimniekošanas noteikumiem. 

 

Atdaliet produkta daļas, lai atvieglotu pārstrādi. 

 

SUOMI 

KÄYTTÖOHJEET 

Ikuinen Ruusu Lasikuvun Alla LED 

 

KÄYTTÖ 

Aseta tuote vakaalle ja tasaiselle alustalle. 

Kytke LED-valot päälle käyttämällä pohjassa olevaa kytkintä. 

Vältä lasikuvun koskettamista tai siirtämistä, kun LED-valot ovat päällä, jotta vältetään vahingot. 

Pidä tuote poissa vedestä ja kosteudesta. 

HOITO 

Kuvun puhdistus: 

 

Käytä pehmeää, kuivaa liinaa pölyn poistamiseen. 

Älä käytä voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa pintaa. 

Pohjan puhdistus: 

 

Pyyhi tarvittaessa kostealla liinalla, vältellen kosketusta sähköosiin. 

LED-valojen huolto: 

 

Ota yhteyttä ammattipalveluun, jos valot eivät toimi. 

HÄVITTÄMINEN 

Lasikupu: 



Kierrätä lasinkeräykseen. 

 

Elektroniikkakomponentit: 

Vie sähköjätteen keräyspisteisiin. 

 

Koriste-elementit (esim. ruusu): 

Hävitä paikallisten sekajätteen käsittelyohjeiden mukaisesti. 

 

Erottele tuotteen osat kierrätyksen helpottamiseksi. 

 

HRVATSKI 

UPUTE ZA UPOTREBU 

Vječna Ruža Ispod Staklene Kupole LED 

 

UPOTREBA 

Postavite proizvod na stabilnu i ravnu površinu. 

Uključite LED svjetla koristeći prekidač na postolju. 

Izbjegavajte dodirivanje ili pomicanje staklene kupole dok su LED svjetla uključena kako biste spriječili oštećenja. 

Čuvajte proizvod dalje od vode i vlage. 

ODRŽAVANJE 

Čišćenje kupole: 

 

Koristite mekanu, suhu krpu za uklanjanje prašine. 

Izbjegavajte korištenje agresivnih kemikalija koje mogu oštetiti površinu. 

Čišćenje postolja: 

 

Ako je potrebno, obrišite vlažnom krpom, pazeći da elektroničke komponente ne dođu u kontakt s vodom. 

Održavanje LED svjetala: 

 

U slučaju kvara, obratite se profesionalnom servisu. 

ZBRINJAVANJE OTPADA 

Staklena kupola: 

Reciklirajte u spremnicima za staklo. 

 



Elektroničke komponente: 

Predajte ih na mjesta za elektronički otpad. 

 

Dekorativni elementi (npr. ruža): 

Zbrinite ih u skladu s lokalnim pravilima za miješani otpad. 

 

Razdvojite dijelove proizvoda kako biste olakšali reciklažu. 

 

SLOVENŠČINA 

NAVODILA ZA UPORABO 

Večna Vrtnica Pod Stekleno Kupolo LED 

 

UPORABA 

Postavite izdelek na stabilno in ravno površino. 

Vključite LED diode z uporabo stikala na podstavku. 

Ne dotikajte se ali premikajte steklene kupole, medtem ko so LED diode vklopljene, da preprečite poškodbe. 

Izdelek hranite stran od vode in vlage. 

VZDRŽEVANJE 

Čiščenje kupole: 

 

Uporabite mehko, suho krpo za odstranjevanje prahu. 

Izogibajte se uporabi agresivnih kemikalij, ki lahko poškodujejo površino. 

Čiščenje podstavka: 

 

Po potrebi obrišite z vlažno krpo, pri čemer pazite, da elektronski deli ne pridejo v stik z vodo. 

Vzdrževanje LED diod: 

 

V primeru okvare se obrnite na profesionalni servis. 

ODSTRANJEVANJE ODPADKOV 

Steklena kupola: 

Reciklirajte v zabojnikih za steklo. 

 

Elektronske komponente: 

Oddajte jih na zbirna mesta za elektronske odpadke. 



 

Dekorativni elementi (npr. vrtnica): 

Odstranite skladno z lokalnimi predpisi za mešane odpadke. 

 

Ločite dele izdelka, da olajšate recikliranje. 

 

FRANÇAIS 

MODE D'EMPLOI 

Rose Éternelle Sous Cloche en Verre LED 

 

UTILISATION 

Placez le produit sur une surface stable et plane. 

Allumez les lumières LED à l'aide de l'interrupteur situé sur la base. 

Évitez de toucher ou de déplacer la cloche en verre lorsque les LED sont allumées afin d'éviter tout dommage. 

Gardez le produit à l'écart de l'eau et de l'humidité. 

ENTRETIEN 

Nettoyage de la cloche : 

 

Utilisez un chiffon doux et sec pour enlever la poussière. 

N'utilisez pas de produits chimiques agressifs susceptibles d'endommager la surface. 

Nettoyage de la base : 

 

Nettoyez avec un chiffon humide si nécessaire, en évitant tout contact avec les composants électroniques. 

Maintenance des LED : 

 

En cas de dysfonctionnement, contactez un service professionnel. 

ÉLIMINATION 

Cloche en verre : 

Recyclez dans des conteneurs destinés au verre. 

 

Composants électroniques : 

Déposez-les dans les points de collecte des déchets électroniques. 

 

Éléments décoratifs (par exemple, la rose) : 



Éliminez-les conformément aux réglementations locales concernant les déchets mixtes. 

 

Si possible, séparez les composants du produit pour faciliter le recyclage. 

 

ESPAÑOL 

MANUAL DE USO 

Rosa Eterna Bajo Campana de Cristal LED 

 

USO 

Coloque el producto sobre una superficie estable y plana. 

Encienda las luces LED utilizando el interruptor situado en la base. 

Evite tocar o mover la campana de cristal mientras las luces LED estén encendidas para evitar daños. 

Mantenga el producto alejado del agua y la humedad. 

CUIDADO 

Limpieza de la campana: 

 

Use un paño suave y seco para quitar el polvo. 

Evite el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie. 

Limpieza de la base: 

 

Si es necesario, límpiela con un paño húmedo, evitando el contacto con los componentes eléctricos. 

Mantenimiento de las luces LED: 

 

En caso de fallo, contacte con un servicio técnico profesional. 

ELIMINACIÓN 

Campana de cristal : 

Recicle en contenedores destinados al vidrio. 

 

Componentes electrónicos : 

Deposite en puntos de recolección de residuos electrónicos. 

 

Elementos decorativos (como la rosa) : 

Elimine de acuerdo con las normativas locales sobre residuos mixtos. 

 



Siempre que sea posible, separe los componentes del producto para facilitar el reciclaje. 

 

SVENSKA 

ANVÄNDARHANDBOK 

Evig Ros Under Glaskupa LED 

 

ANVÄNDNING 

Placera produkten på en stabil och jämn yta. 

Slå på LED-lamporna med hjälp av strömbrytaren på basen. 

Undvik att röra eller flytta glaskupan när LED-lamporna är på för att förhindra skador. 

Förvara produkten borta från vatten och fukt. 

SKÖTSEL 

Rengöring av glaskupan: 

 

Använd en mjuk, torr trasa för att ta bort damm. 

Undvik starka kemikalier som kan skada ytan. 

Rengöring av basen: 

 

Torka av med en fuktig trasa vid behov, och undvik kontakt med elektriska komponenter. 

Underhåll av LED: 

 

Kontakta en professionell service om lamporna går sönder. 

AVFALLSHANTERING 

Glaskupa: 

Återvinn i behållare avsedda för glas. 

 

Elektriska komponenter: 

Lämna in på återvinningscentral för elektronikavfall. 

 

Dekorativa element (t.ex. rosen): 

Kassera enligt lokala regler för blandat avfall. 

 

Separera produktens komponenter för att underlätta återvinning. 

 



PORTUGUÊS 

MANUAL DE USO 

Rosa Eterna Sob Cúpula de Vidro LED 

 

USO 

Coloque o produto em uma superfície estável e plana. 

Ligue as luzes LED usando o interruptor localizado na base. 

Evite tocar ou mover a cúpula de vidro enquanto as luzes LED estiverem acesas para evitar danos. 

Mantenha o produto longe de água e umidade. 

CUIDADOS 

Limpeza da cúpula: 

 

Use um pano macio e seco para remover a poeira. 

Evite o uso de produtos químicos agressivos que possam danificar a superfície. 

Limpeza da base: 

 

Limpe com um pano úmido, se necessário, evitando o contato com componentes elétricos. 

Manutenção do LED: 

 

Em caso de falha, entre em contato com um serviço técnico profissional. 

DESCARTE 

Cúpula de vidro: 

Recicle em recipientes apropriados para vidro. 

 

Componentes eletrônicos: 

Entregue em pontos de coleta de resíduos eletrônicos. 

 

Elementos decorativos (por exemplo, a rosa): 

Descarte conforme as regulamentações locais para resíduos mistos. 

 

Sempre que possível, separe os componentes do produto para facilitar a reciclagem. 

 

NEDERLANDS 

GEBRUIKSAANWIJZING 



Eeuwige Roos Onder Glazen Koepel LED 

 

GEBRUIK 

Plaats het product op een stabiele en vlakke ondergrond. 

Schakel de LED-verlichting in met de schakelaar aan de basis. 

Vermijd het aanraken of verplaatsen van de glazen koepel terwijl de LED-lampen branden om schade te voorkomen. 

Houd het product uit de buurt van water en vocht. 

ONDERHOUD 

Reiniging van de glazen koepel: 

 

Gebruik een zachte, droge doek om stof te verwijderen. 

Gebruik geen agressieve chemicaliën die het oppervlak kunnen beschadigen. 

Reiniging van de basis: 

 

Maak schoon met een vochtige doek indien nodig, en vermijd contact met elektrische onderdelen. 

Onderhoud van de LED's: 

 

Neem bij defecten contact op met een professionele service. 

AFVALVERWERKING 

Glazen koepel: 

Recycleer in containers voor glas. 

 

Elektronische onderdelen: 

Lever in bij inzamelpunten voor elektronisch afval. 

 

Decoratieve elementen (bijv. de roos): 

Gooi weg volgens de lokale regels voor gemengd afval. 

 

Scheid de onderdelen van het product om recycling te vergemakkelijken. 

 

ITALIANO 

MANUALE D'USO 

Rosa Eterna Sotto Campana di Vetro LED 

 



USO 

Posizionare il prodotto su una superficie stabile e piana. 

Accendere le luci LED utilizzando l'interruttore situato sulla base. 

Evitare di toccare o spostare la campana di vetro mentre le luci LED sono accese per evitare danni. 

Tenere il prodotto lontano dall'acqua e dall'umidità. 

CURA 

Pulizia della campana: 

 

Utilizzare un panno morbido e asciutto per rimuovere la polvere. 

Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie. 

Pulizia della base: 

 

Pulire con un panno umido se necessario, evitando il contatto con le parti elettriche. 

Manutenzione delle LED: 

 

In caso di guasti, contattare un centro di assistenza professionale. 

SMALTIMENTO 

Campana di vetro: 

Riciclare nei contenitori dedicati al vetro. 

 

Componenti elettronici: 

Smaltire nei punti di raccolta per rifiuti elettronici. 

 

Elementi decorativi (ad esempio, la rosa): 

Smaltire secondo le normative locali sui rifiuti misti. 

 

Separare i componenti del prodotto ove possibile per facilitare il riciclo. 


